
KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 247/2003
av den 10 februari 2003

om antagande av specifikationen för 2004 års ad hoc-modul om arbetets organisation och arbetstid
enligt rådets förordning (EG) nr 577/98

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 577/98 av den 9
mars 1998 om anordnande av statistiska urvalsundersökningar
av arbetskraften i gemenskapen (1), senast ändrad genom
kommissionens förordning (EG) nr 2104/2002 (2), särskilt
artikel 4.2 i denna, och

av följande skäl:

(1) Kommissionens förordning (EG) nr 246/2003 (3) om
antagande av programmet med ad hoc-moduler för åren
2004 till 2006 för arbetskraftsundersökningen innehåller
en ad hoc-modul om arbetets organisation och arbetstid.

(2) Enligt artikel 4.2 i förordning (EG) nr 577/98 skall en
detaljerad förteckning över de uppgifter som skall samlas
in genom en ad hoc-modul utarbetas senast tolv
månader innan referensperioden för den modulen börjar.

(3) Medlemsstaterna och kommissionen behöver jämförbar
strukturstatistik för att på ett adekvat sätt kunna
utvärdera de framsteg som görs mot bakgrund av riktlin-
jerna för sysselsättningen och i synnerhet den tredje
delen om att främja företagens och de anställdas anpass-
ningsförmåga, bl.a. när det gäller en sysselsättning av
bättre kvalitet (4).

(4) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Kommittén för det statistiska
programmet.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Den i bilagan angivna detaljerade förteckningen över de
uppgifter som skall samlas in 2004 genom ad hoc-modulen
antas härmed.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den sjunde dagen efter det att
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 10 februari 2003.

På kommissionens vägnar
Pedro SOLBES MIRA

Ledamot av kommissionen
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(1) EGT L 77, 14.3.1998, s. 3.
(2) EGT L 324, 29.11.2002, s. 14.
(3) Se sidan 3 i detta nummer av EUT. (4) EGT L 60, 1.3.2002, s. 60.



BILAGA

ARBETSKRAFTSUNDERSÖKNINGEN

Specifikation för 2004 års ad hoc-modul om arbetets organisation och arbetstid

1. Berörda medlemsstater och regioner: alla.

2. Uppgifterna insamlas endast för den huvudsakliga yrkesverksamheten.

3. Variablerna skall kodas enligt anvisningarna nedan.

Kolumn Kod Beskrivning Filter, anmärkningar

209 Kontroll över egna arbetsmetoder och arbetstider
(frivillig uppgift för Tyskland)

C26 = 1,2

1 Personen kan bestämma hur arbetet skall utföras

2 Personen kan bestämma när arbetet skall utföras

3 Personen kan bestämma när och hur arbetet skall
utföras

0 Personen kan inte bestämma hur eller när arbetet
skall utföras

9 Ej tillämpligt

Ej ifylld Svar saknas

210 Arbete för en enda kund
(frivillig uppgift för Tyskland)

C26 = 2 eller
C26 = 1 och
C34_35 < 10

1 Arbetar regelbundet för endast 1 kund

0 Arbetar regelbundet för > 1 kund

9 Ej tillämpligt

Ej ifylld Svar saknas

211_212 Övertidstimmar under mätveckan C26 = 3

… Antal övertidstimmar

99 Ej tillämpligt

Ej ifylld Svar saknas

213_214 Betalda övertidstimmar under mätveckan C213_214 ≤
C211_212;

00 Ingen betald övertid eller ingen övertid C213_214 = 00 om
C211_212 = 00

… Antal betalda övertidstimmar

99 Ej tillämpligt

Ej ifylld Svar saknas

215 Typ av skiftarbete C204 = 1

1 Kontinuerligt skiftarbete, vanligen fyrskift

2 Diskontinuerligt skiftarbete, vanligen treskift

3 Tvåskift: två dagskift

4 Alternerande nattskift/dagskift

6 Annan typ av skiftarbete

9 Ej tillämpligt

Ej ifylld Svar saknas
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Kolumn Kod Beskrivning Filter, anmärkningar

216 Varierande arbetstider C26 = 3

1 Arbetet börjar och slutar på fasta tider

2 Flextid

3 Arbetstidskonto med möjlighet att ta ledigt endast på
timbasis

4 Arbetstidskonto med möjlighet att ta ledigt hela dagar
(förutom att ta ledigt på timbasis)

5 Arbetet börjar och slutar på varierande tider enligt
överenskommelse

6 Bestämmer arbetstiden själv (inga formella begräns-
ningar)

7 Övrigt

9 Ej tillämpligt

Ej ifylld Svar saknas

217 Fastställt antal arbetstimmar per år
(frivillig uppgift för Tyskland)

C26 = 3 och
C216 ≠ 6

1 Personen har avtal med visst antal arbetstimmar per
år

0 Personen har inte avtal med visst antal arbetstimmar
per år

9 Ej tillämpligt

Ej ifylld Svar saknas

218 Arbete vid behov
(frivillig uppgift för Tyskland och Portugal)

C26 = 3 och
C204 ≠ 1

1 Personen arbetar bara när det finns behov

0 Övrigt

9 Ej tillämpligt

Ej ifylld Svar saknas

219 Arbetstid för deltidsarbetande jämfört med heltidsarbetande C46 = 2-8

1 Färre timmar per dag

2 En halv dag mindre per vecka

3 Färre dagar per vecka

4 Färre timmar per dag och färre dagar per vecka

5 Varannan vecka

6 Övrigt

9 Ej tillämpligt

Ej ifylld Svar saknas
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Kolumn Kod Beskrivning Filter, anmärkningar

220 Möjlighet till varierande arbetstid under mätveckan
(frivillig uppgift för Tyskland, Italien, Finland, Sverige och
Förenade kungariket)

C24 = 1 och C26 = 3
och C58 ≠ 1 och
C216 = 1-4

1 [C216 = 3, 4] Personen har minskat sin inarbetade tid

2 [C216 ≠ 3,4] Personen har tagit några timmar ledigt
(utan att behöva ta semester)

3 [C216 ≠ 4] Personen har tagit en halv, en eller flera
dagar ledigt

4 Personen har minskat sin inarbetade tid eller har tagit
några timmar ledigt och har även tagit en halv, en
eller flera dagar ledigt (under olika dagar av veckan)

5 [C216 = 3, 4] Personen ville ta ut inarbetad tid som
ledighet men kunde inte göra detta (och har inte tagit
semester)

6 [C216 ≠ 3, 4] Personen ville ta några timmar, en halv,
en eller flera dagar ledigt men kunde inte göra detta

7 Övrigt (faktiskt arbetade timmar ≥ avtalsenlig tid,
permittering)

9 Ej tillämpligt

Ej ifylld Svar saknas

221 Arbetstidens förenlighet med den enskildes livssituation
(frivillig uppgift för Tyskland)

C204 = 1 eller
C218 = 1

1 Skiftarbete passar den enskildes livssituation

2 Arbete när arbetsgivaren behöver passar den enskildes
livssituation

0 Skiftarbete eller arbete när arbetsgivaren behöver
passar inte den enskildes livssituation

9 Ej tillämpligt

Ej ifylld Svar saknas

222 Arbetstidens förenlighet med den enskildes livssituation
(frivillig uppgift för Tyskland)

C205, C206, C207,
C208 = 1,2 och
C204 = 3,9 och
C218 = 0,91 Kvälls-, natt- eller helgarbete passar den enskildes livs-

situation

0 Kvälls-, natt- eller helgarbete passar inte den enskildes
livssituation

9 Ej tillämpligt

Ej ifylld Svar saknas

Kodningen hänför
sig till kommissio-
nens förordning (EG)
nr 1575/2000 (EGT
L 181, 20.7.2000, s.
16).

4. Variablerna om skiftarbete, kvällsarbete och arbete på lördagar och söndagar i kolumnerna 204–208 i bilagan till
kommissionens förordning (EG) nr 1575/2000 avseende de variabler som skall användas vid överföringen av data
fr.o.m. 2001, måste samlas in under 2004 för samma referensperiod som används för den ad hoc-modul som avses i
artikel 1 i den här förordningen.
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5. Variabeln om skiftarbete skall kodas enligt anvisningarna nedan.

204 Skiftarbete C26 = 3

1 Personen arbetar normalt i skift

3 Personen arbetar aldrig i skift

9 Ej tillämpligt

Ej ifylld Svar saknas
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